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Seerkeeitőeég:

Kaposvárott, zárda utcsa
Ide küldendő a lap aiclleml ré­
giét Illető minden közlemény, kéz­

itat, ismertetésre szint könyv.

Kiadó hivatal:
Jelteles H. könyvnyomdája

H apofivdrott.
Ide ozlmzeiidó uz előfizetési pénz 
hirdetési és nyílttéri s általában a 
ap anyagi részét illető minden 

küldemény.
NEPJOG.

Előfizetési dij .
Egész évro ti frt — kr
Fél évre 3 frt —. kr
Negyedévre 1 frt 50 kr

Hirdetéseit íiMnek:
helyben a kiadóhivatalban,

továbbá Budapesten Hasenstein és 
Vogler, Goldberger A. V , Láng 
és társa B lesben Ilaasenstein 
és Vogler, Oppelik Alajos, Mos se 
Rudolf, Daube G. L. és társa s 

Rotter és társa irodáiban.

M eg] e le nlk m ind.en p ó n t e K o n

Kapuzárás után.
Az országgyűlés működésétől mi jó 

eredményt sem várunk már évek óta, meg­
tanított a tapasztalás, hogy bajaink orvos­
lás helyett újakkal szaporittatnak, e remény­
telenség daczára is azonban meglepett ben­
nünket a most befejezett ülésszak eredménye.

Tisza Kálmán áldatlan kormánya bosszú 
sorát követelte ismét az áldozatoknak, s az 
országgyűlés többsége készséges engedel­
mességgel reánk rótta azokat,

A franczia közmondás szerint uz étvágy 
evésközbe nő; alig várhatjuk tehát, hogy 
azon telhetetlen gyomor, mely legjobb erőnk 
gyümölcseit emészti már, a maradékot meg­
kímélje. Oktalan kormányzat nem elégszik 
meg a vámmal, hanem magát a tőkét támadja 
meg, mitsem gondolva a holnappal, csak 
ma tengethesse haszontalan, kártékony 
életét.

De Tisza Kálmán azért jó 
hazafi!

Hát nem fenyegetödzik e, ha a magyart 
Politék ellen szóval lehet védelmezni; mit 
bántja az bámulóit, hogy ha tettekkel kel­
lene előállani, ha tettekkel kellene védeni 
a magyar vagyont, mely végre is létfeltétele 
a magyar államnak, nyílt s alattomos tá­
madások, gonosz hobortok s kalandok ellen 
akkor a nagy hazafi, nem a vitéz bajnok 
többé, ki lesújtja az ellenségeket, hanem 
meghunyászkodott szolga, ki tűr mindent, 
csak urainak kedve teljék benne.

De Tisza Kálmán azért de­
rék ember!

Hát nem tudja-e mindenki, lmgy egy 
igaztalan kvajezár sem növeli az ő vagyo­
nát, hogy az ő gazdagsága az ország sze­
génységével összefüggésben nincs; hogy 
azonban Csáky szalmája lett a közvagyon, 
hogy a pazarlás egyfelől, az oktalan gazdál­
kodás másfelől tönkre juttatja az országot

egészben s egyenként, hogy a puritán Tisza 
Kálmán régiméje alatt a tűz csak úgy me­
legít, mint akármikor, mindez nem zavarja 
a híveket. S ez természetes, mindazért, a mi 
történik épen azok felelősek, kik zengik a 
dicsénekeket, siralmasállapotunkért 
a felelősség elsősorban a több 
ségre nehezedik, azon többségre, mely 
a kormányt tüskén-bokron követi, azon több­
ségre, mely a Tisza kormányt nem egy vál­
ságos pillanatban mentette meg a bukástól.

Megadjuk mi mindenkinek azt, a mit 
magunknak megadatni kívánunk s ezért, 
ha tévesnek, ha károsnak, sőt veszélyesnek 
mondjuk is a többség által követett utat, 
még sem akarjuk — általában — kétségbe 
vonni, hogy a többség azon tagjai, kik 
nyíltan támogatják a kormányt, teszik ezt 
meggyőződésből, teszik legalább azért, mert 
félnek, hogy az országot még nagyobb baj 
is érhetné ; de mit szóljunk azokról, kik a 
legfontosabb pillanatok! an, a legfontosabb 
kérdések alkalmával távcllétökkel tűnnek ki, 
pedig ezek a távollevők, ezek a nem szavazók 
teszik a valódi többséget, nézze meg bárki a 
szavazatokat s győződjék meg, hogy igy van ; 
mi lehet mentsége ezeknek V nem szólni, en­
gedni a dolgokat folyni, a mint folynak, 
nem támogatni a kormányt, de azt nem is 
támadni meg, ez csak nem lehet meggyő­
ződés ?

Mi ez, ha nem jóravaló restség, mi ez, 
hanem menthetetlen mulasztás?

Mi ez, ha nem megsértése azon szent 
kötelességnek, melynek hű teljesítését mind 
megígérték választóiknak; bűn ez, melyet 
megbocsátani nem lehet, nem szabad soha 
azoknak, kikben hazájuk s önmaguk iránti 
kötelesség érzete végképen ki nem halt.

Gr. Zichy Ödön, a kaposvári kerület 
képviselője, ugy halljuk, az országházról 
szinte csak annyit tud, hogy a Sándor

utczában fekszik, ugy halljuk, hogy belsejét 
még nem is látta.

Pártunk a nemes grófot falusi magá­
nyából ugyan soha ki nein zavarta volna, 
mi kedvteléseitől avagy magándolgaitól a 
közélet terére soha nem erőszakoltuk volna, 
de megválasztották s most képvisel ben­
nünket épp ugy, mint azokat, kik reá sza­
vaztak, jogunk van ezért ahoz, hogy ily 
mérvű kötelességmulasztásért számot kér­
jünk és mi e jogunkkal, élni akarunk s élni 
is fogunk az esetre, ha választói helyesebb­
nek, önmagukhoz méltóbbnak nem találnák, 
hogy bennünket megelőzzenek. S.

A zsidó ügy befejezése az ország­
gyűlésen.

Az or.izággyUlés ez Ülésszak utolsó napjaiban 
tárgyalta az ismeretes szatmári kérvényt. Az orosz* 
országi zsidók bevándorlása s helyzete volt hiva­
talosan a napirenden, de mint Szalay Imre 
igen helyesen s őszintén megjegyezte, voltaképea a 
magyarországi zsidó-kérdésről volt szó. A vita 
izgalmait Wahrmann Mór a fővárosi zsidók kitűnő 
képviselője beszéde végén fokozta azzal, hogy Istó- 
czit az autisemiták vezértagját élesen megtámadta, 
ez incidensből eléggé nem sajnálható botrány kelet­
kezett. Istóesy megtoghatlan indulatosságból tettle• 
gességbez nyúlt, verekedett a parla­
ment mellék helyiségeiben. E 
scandalum izgatottságba hozta az összes politikai 
köröket, a zsidó-kérdés megszűnt komoly vita tárgya 
lenni, mindenki a parlament, megsértett méltóságának 
helyreállítását követelte; az országgyűlés a tett 
felett rosszalását fejezte ki.

Wahrmann Istóczit párbajra hívta, a főváros 
lázas izgatottsággal leste az eredményt, a felek 
pisztolyból lőttek .... egyik sem talált. 
MostWahrmaunt hitsorsosai mind körülveszik s élje­
nezik; a közönség no az gyönyörködhetett a hosszas 
skanda’um-lei fásokban, a párbaj részleteiben; a 
zsidó kérdés pedig ott áll, összes

Hullámzó Balaton közepén
Irta: KISFALUDY ATALA.

Felolvastatott a Petőfi társaság múlt évi gyűlésén. , 
(Folytatás és vége.) i

A kis Fali nem félt a haláltól. Gyógyít­
hatatlan vágytól emésztve, sokáig várta arany- 
hajit édesanyját, hogy majd eljön érte, de mikor 
az csak nem jött, soha sem jött, akkor azt gon­
dolta magában, hogy majd hát elmegy ő utána.

El is ment volna már véges-régen, hiszen 
tudta jól, hogy hol találhatja. Nem is tartotta 
volna őt semmi itt ez idegen földön, csak ne 
marasztalta volna nevelőanyjának intő, aggódó, 
jóságos tekintete s annak a pajkos, boszorkány- 
szerű leánynak rut, gonoszigézetii, babonázó 
szeme, visszacsalogató, visszacsábitgató, édes 
ezüsthangja.

Évek múltak. A kis Pali mindig halava- 
nyabb, mindig szomorúbb, Rózsiba mindig virít 
lóbb, vigabb, pajzánabb lett. Pacsirtadalos ajkai 
ugy piroslottak, kicsattantak, mint a fejledezó 
pipacs, szemei ugy kéklettek, mint a búzavirág, 
orczái oly gyöngédrózsa színben hajnalodtak, mint 
a bimbózó vadrózsa s egész lénye oly zománezos, 
himporos és üde volt, mint egy hajnalban szakí­
tott, harmatos vadvirág bokréta.

A falu legényei mind bomlottak utána. De 
inig babonás szépségével, szemfényvesztő kacsin­
tásával magához csalogatta , csábítgatta, őket, 
daczos kevélységével, csufolódó kaczagásával, 
éurczás szavaival valamennyit visszariasztotta. 
Ciupán a kis Palihoz volt mindig jó, nyájas és 
szelíd.

Mikor holdvilágos nyári estéken a balaton- 
parti halászcsárda előtt vig dudaszó mellett 
tánezra perdült a falu tűzről pattant ifjúsága s 
a legkat zkiásabb, legvakmerőbb legény pajzán jó 
kedvében merészen átkarolta Rózsiira karcsú dere 
kát s ingerkedve dalolta:

Nem vagy leány, nem vagy,
Nem mersz csókot adni,
Azt gondolod talán 
Nem tóm visszaadni!

Rózsiira daczosan lökte őt el magától s ke- 
vélyen vágott vissza neki:

Három fehér kendőt veszek.
Ha fölteszem, fehér leszek ;
Fehér leszek, mint a hattyú,
Nem csókol meg minden fattyú !

És a kis Palit kézen ragadva, elszaladt, s 
mikor már messze a parttól ringatózott a tova- 
lebbeuő sajkán, még mindig visszahangzott zengő 
dalolása:

Fehér leszek, mint a hattyú,
Nem csókol meg minden fattyú!

A kis Pali pedig ugy borzongott, ugy elsá­
padt a dévaj nótára, a hold oly mélán tekintett 
le ezredéves szánó mosolyával, a szellő oly pa­
naszosan sóhajtotta bánatos régi dalát s a hul­
lámok oly titkos busán , sejtelmesen susogtak, 
locsogtak hozzá, mintha ők mind tudnák már előre 
annak a szép, kevély leánynak bubánatos sorsát.

Nem is késett az sokáig. Hirtelen jött, mint 
a balatoni zivatar.

Pedig az a simaképü, álmos szemű, halk 
beszédű, lanlradozó, ásitozó urfi, ki oly észrevét­
lenül utánok lopózott s oly nesztelenül besiklott 
hozzájuk a csolnakba s most ott susog, sziszeg 
Rózsika fülébe, bizonyára nagyon tréfás, nagyon 
mulatságos dolgokat, melyek fölött az a lraczér 
leány oly hangosan lraczag, hogy a kis Pali 
csalt ugy borzong bele, az ugyan nem hasonlított 
viharhoz, inkább ahhoz a halkan hulló mérges 
mézharmathoz, mely megrontja a mező virágait.

És a kis Pali csak nézi, némán, mintegy 
félálomban nézi, hogyan odahajol Rózsika har­
matos virágorczájához, milyen vakmerőn bele 
mer tekinteni azokba a szikrázó szemekbe s 
nem retten vissza azoktól a daczos beszédű, 
csufolodó kaczagásu, pajkos nótája, piros aj Irak­
tól, s hogy hajladoz, olvadoz gyönyörűségében, 
mikor az a csengő hang féktelen jókedvben 
ujongva csattogja :

Három piros kendőt veszek,
Ha fülteszem, piros leszek ;
Piros leszek, mint a rózsa,
Rám illik a babám csókja.

így tart ez egész nyáron. Mig csak a für­
dőidő tart s a fürdővendégek a kastélyban ma­
radnak, minden este eljön az a mézes mosoly­
gása urfi velők csolnalrázni és fél éjjel hallgatja 
Rózsika nótáit s Rózsika mindig hangosabban 
kaczag suttogásaira, mindig pajkosakban dalol, 
szeme szikrázóbb, arcza pirosabb lesz, ugy hogy 
már el sem tud jobban pirulni, mikor egy hold- 
világos éjelen az a kigyósziszegésü urfi még köze­
lebb hajol hozzá, lrigyótekintetével még mélyeb­
ben néz a lány égő szemeibe s halvány, hideg 
ajkai hirtelen, mint a kígyó fulánkja érintik 
Rózsika üde, tiszta ajkát.

E perezben a sajka hatalmas lökéstől rendül 
meg s a benn levőkhöz becsap a hullám.

Rózsika rémülten föltekint. A kis Pali áll 
háta mögött, de nem az a halvány, álmadozó 
gyermek, kit ő ugy megszokott maga körül, mint 
a balatoni szellőt, mint az emelkedő s elenyésző 
habot, mint az alászálló s hívására újra fölmerülő 
vizi búvárokat. Nem a régi kis Pali az többé, ki 
most ott áll zöld fényben villogó szemekkel, 
lángoló arczczal, kísértetiesen felnyúló alakkal s 
oly vad, féktelen, őrjöngő, öldöklő düh kifejezé­
sével egész átváltozott valóján, s magasra föle­
melt, fenyegető keze oly óriás erővel forgatja a 
súlyos evezőt a sápadozó, halálnak vált urfi feje 
fölött, hogy Rózsika arcza is elsápadt egy perezre 
de csupán egy perezre, aztán elszántan, halál­
megvetéssel, dacos akaratosságának egész erejével 
megragadja a fenyegető kezet és gonosz igézetü 

j babonás tekintetének minden villámait akis Pali 
szeme közé szórva, görcsösen üsszeszoritott ajkai 
közt halkan sziszegé:

— Engem ölj meg előbb, mert én szeretője 
vagyok!

A kis Pali megkövültén áll, karja, erőtlenül 
lehanyatlik, az evezőt kiejti kezéből. Fölnéz az 

* égve, mintha várná, hogy az leszakad reája. Le- 
1 néz a tó vizére, hogy nem nyílik e örvény lábai 
I alatt, mely őt elnyelhesse V
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társadalmi nehézségében; nemcsak 
megoldva, de tisztázva sincsen. Urak oda tennt az 
az országgyűlésen, Így jól lehet mulatni, de nem 
lehet a nemzetben a közűgyek iránt, érdeklődést 
fentartani, nem tettlegességek, hanem komoly vi'ak, 
nem szenvedélyes kifakadtok, hanem komoly ta­
nulmányok, nem alap nélküli oktalan fanatikus vá­
dak s izgató álh'rek terjesztése; hanem a germa- 
nizáczió üldözése s kiirtása mellett,a nemzetlétéért ér­
dekeit érintő közgazdasági s morális hanyatlás oka­
inak szenvedélyeikül! higgadt feltárása, az ok es 
okozat közötti összefüggés megtalálása kell, hogy 
legyen a zsidó kérdésben a törvényhozók ko­
moly feladata! Addig is mig. a kérdést Uy felem­
ben részletesebben megvilágítani lapunk id szer 
nek látandja, alább közöljük Szalay 
Imre orsz. képviselőnek, az orosz - 
országi zsidók bevándorlásának megakadályoztatása 
tárgyában, az országgyűlésen június 2 - u 
tartott, higgadt, tárgyilagos érvekben dús, b e 
s z é d é t.

T. ház ! (Halljuk ! halljuk !) A vita folyama 
alatt oly jelenségek merültek fel hogy » J n™ 
gondolkodó főben önkénytelenül ketelyek támadtak 
a felöl, hogy a szatmári kérvény tárgyalásáról 
foly-ea vita, vagy pedig arról, hogy az idevaló 
izraelitákkal mi történjék ? Azonban . ház, épen 
ezen tünetek, melyeknek tanai voltunk tanúsítja 
azt, hogy azon kérdés, melyet sokan elodázni sze­
retnének, létezik, s egyik vagy másik irányban ok­
vetlen megoldandó. És az a látszólagos ellentét, 
mely a képviselőházban a múlt ülés alatt volt 
látható, hogy itten a radikális padokról egy kouser- 
vativnak tetsző, de csak tetsző nézet mondatott ki, 
addig a másik oldalról a konzervativeknek egyik 
tiszteletben megöszült tagja radikális nézeteket 
pengetett. E látszólagos ellentét arra nyújt világos­
ságot, hogy még e kérdésben határozott megálla­
podás sem egyik, sem másik irányban nem lehet,
8 hogy ezen kérdés, melyet nagyon helyesen zsidó­
kérdésnek lehet nevezni, még csak a vajudas stá­
diumában van. Én az embereket általában kétféle 
szempontból szoktam megítélni. (Halljuk !) Az egyik 
az, mennyiben tesznek eleget hazájuk iránti köte­
lességüknek, s mennyiben tesznek eleget ember 
társaik iránti kötelességüknek Ha az utóbbit ve­
szem föl először, azzal sokkal hamarább készen 
lehetek. Hogy a hazai zeidók polgártársaik Irányá- 
ban micsoda indulattal vannak s mennyire feleltek 
meg emberbaráli kötelességüknek, azt nem kell 
példákkal illusztrálnom, elég utalnom arra, hogy az 
egész ország, mondhatom kivétel nélkül gyűlöli 
őket, és ezen gyűlölet nemcsak kint a nép közt, 
bánem azt hiszem, sok kabátos szív alatt is lappang 
és legfeljebb a bátorság hiánya, vagy a váltók 
okozta kellemetlenség miatt nem lép előtérbe. (Úgy 
van ! a szélső balon.) Hogy ez igy van, azt mind­
nyájan tudjuk, érezzük. Ez legeklatánsahb bizonyí­

téka annak, hogy az izraeliták embertársaik iránt
kötelességüket nem tartották meg. .

A másik a haza iránti kötelesség, melynél 
hosszasabbon szándékozom időzni. Ha végig me 
ícvünk akár hazánk, akár idegen államok törte 
uetén, azt, hogy valaha felállott volna^zsidó, hogy 
hazája szabadságáért feláldosza magát példává 
igazolva nem találjuk. Ezen fajnak vele szü etett 
ösztöne az, hogy a fennálló hatalommal tart (U&/ 
van !) neveztessék az bár Magyarországon „Bach - 
rendszernek, neveztessék, — ha talán az orosz el­
foglalná az országot — készek lennének az oroszt u 
pártolni, mely őket Oroszországból kikergette. Ezen 
a hatalommal való tartásukra azt szokták elleuvetul, 
hogy azért van, mert mindig üldözve voltak s az 
összetartozandóság ereje tartotta őket a fennálló 
hatalom mellett. Hasonlítsunk össze ezzel más ül­
dözött vallásfelekezetet. Ott vannak a protestánsok ; 
méltóztassanak a történelemben utána nézni, az a 
felekezet barczolt hitéért, harczolt szabadságáért, es 
nem mutathat fel nekem példát senki, hogy ezek a 
fennálló hatalomhoz hajoltak volna; ö rájuk nézve a 
bécsi udvar nem volt semmikép irányadó és sajnos 
az hogy az utóbbi időben mégis találkozott köztük 
valaki, a ki azon vallásfelekezetnek régi hagyo­
mányos szabadság iránti szeretetét elhagyta és az 
Tisza Kálmán miniszterelnök. (Úgy van! szélső­
balon.) ,

A mi a zsidóknak a magyar nemzetiség kér­
désében eljárásukat illeti, egyik nagyon fontos kér­
dés az úgynevezett nyelvkérdés. Én a germauiza- 
cziónak Magyarországon nagyobb apostolait, mint 
a zsidókat, sehol sem találom. Legeklatánsahb ta­
núsága az, — s azt hiszem, hogy ebben * alk 
Miksa t. képviselőtársam sem fog meghazudtolni — 
hogy nem létezik magyar ember, a ki szemétlapot 
szerkesztene, azoknak legnagyobb része, tán egy­
nek kivételével mind zsidók. (Úgy van !) No ha ez 
nem terjesztése a germauizácziónak, akkor nein 
tudom, mi az a germanizáczió. Azt mondja a t. mi­
niszterelnök ur beszédjében, hogy Herman képvise­
lőtársam izgat, midőn az orthodoxoknak bizonyos 
dolgokat imputál és a hazára nézve káros voltukat 
fejtegeti.

Hát a t. miniszterelnök ur mindig úgy szokott 
tenni: felkap egyes szót, mondatot és avval akarja 
gyengíteni az érveket : ez azonban jelenleg nem 
sikerült. Mert az nagyobb izgatás, mint a Herman 
t- képviselőtársamé, midőn Tisza^Enzláron. 150 
zsidó gyűl össze és a népet nyugtalanságba ejti és 
a belügyminiszternek, ki annyiszor hánytorgatja az 
ö fennen említett eré-lvét, ott lett volna alkalma 
nagy erélyét tanúsítani, nem pedig a képviselő- 
házban a képviselőket terrorizálni akarni. En egy 
közbeszólást engedtem meg magamnak a t, minisz­
terelnök ur beszédjére, melyet, mint látom tökéle­
tesen elferdítve értett at. ház több tagja és lapok. 
Ugyanis azt mondja a miniszterelnök ur, hogy a 
községek önkormányzati körükben intézkedhetnek 
minden idegen invázió ellen, mert hiszen a köz­
ségek rendezéséről szóló törvény szabály arra. Erre 
azt feleltem, hogy mivel fogja a község ezen iuvá 
ziót akadályozni, ha az sokkal nagyobb számban

fog végbemenni és bejön 10 — 1B ember egyszerre. 
Hiszen nincs a községnek más f egy vére, mint a 
vasvilla, a melylyel magát védelmezze, mert ha a 
törvény betűjét tartják elébök, azt nem fogják res­
pektálni. Es ekkor a miniszterelnök nr, kinek ez 
épen kapóra jött, megeresztett —- hogy úgy tejezzeiu 
ki magam — egy gyenge élezel, hogy nagyon 
kedves lehet előttem a vasvilla. En nem tagadom, 
hogy a vasvilla szó berniem oly emléket ébreszt fel, 
amely a miniszterelnök urnái már a feledés ten­
gerébe merült, s ezek az 1848-ki események. Akkor 
az a vasvilla meg a kiegyenesített kasza igen sok 
szolgálatot tettek a nemzetnek és a szabadságnak, 
midőn az ország szabadságát védelmezték és nem 
engedem gnnyuyal illetni azt a szót, a vasvillát, 
mert a mit az kérges tenyérben kivivőit, azt a t. 
miniszterelnök ur glacé-keztyüben adta el Bécsben. 
(Úgy vau ! a szélső baloldalról.)

Azt mondta az előadó nr beszédjében, hogy 
nem volt tájékozva a bevándorlás dimenzióiról. 
Eu azt tökéletesen elhiszem, mert hisz a mai szá­
zadban, mint Somsaich képviselőtársam helyesen 
jegyezte meg, boszorkányok nem lévén, tehát jósok 
sem lehetnek, tehát hogyan lehetséges megtudni, 
hogy az előre praelimiuált 10 ezerből 2—3 száz 
ezer ember lenne ? Nagyon elhiszem, hogy a kér- 
vényi bizottság előadója nem bir ezen tehetséggel, 
de épen abban áll a dolog nyitja, hogy gondol­
kozzék a kérvéoyi bizottság, hogy ha netalán 
megtörténik, még akkor, mikor történik és a veszély 
becsap határainkon,nem lesz-e nagyon nehéz az ellen 
védekezni. (Igaz ! Úgy van ! a szélső balon.)

Es azután kikerüli a kérvény! bozottsag elő­
adója a politikai s nemzetgazdasági szempontot, 
a mi a szatmármegyei kérvénynek egyik eklatáns 
részét képezi s csupán a községi törvénybe kapasz­
kodik. holott a politikai szempontról jelenleg bőveb­
ben nem szólva, csupán a nemzetgazdasági térre 
megyek át, akkor is azon következtetésre kell 
jutnom, hogy már is nagyon sokan vannak az or­
szágban s ezen nagy számuk az én nézetem szerint 
határozottá'' káros az országra nézve. (Igaz 1 Úgy 
vau! a szélső balon.)

Káros pedig a következőknél fogva. (Halljak!) 
En alig hiszem, hogy a kérvény! bizottság előadója 
látott volna valaha izraelitát, a ki nekigyürközve 
földműveléssel kereste volna kenyerét. (Igaz I Úgy 
van ! a szélsőbaloldalon.) Tehát nem munkálja a 
földet, miután Magyarországon a munkás kéz nem 
elegendő s azokat a gépek vannak hivatva pótolni, 
tehát igen sok befektetést igényel, mit ismét az iz­
raeliták kizsákmányoló politikája a gazdaközün - 
ségtöl elhalász. (Igaz ! Úgy van ! a szélsőbalon.)

Az izraeliták foglalkoznak kereskedelemmel s 
csekélyebb mérvben iparral. Lássuk t. ház, mikép 
foglalkoznak ők ezen dolgokkal ? Itt van mindjárt a 
kereskedelem, ha az jól vezettetik, ha nemzeti ér­
dekeinknek megfelelők azon kezek, melyek abban 
fáradoznak, a kereskedelem az ország.a nézve 
nagyon hathatós. Es mit látunk ? Azt, hogy ők ma­
gukhoz ragadnak minden oly ágat, melylyel a saját 
önző czéljukat kielégíthetik, de a közjónak nagyon 
kevés hasznot hajt. (Igái ! Úgy van ! a szélsőbalon.(

De a hold csak csendesen, busán néz le, 
mintha mondaná: „igen bizony! úgy volt ez 
már ezer esztendő előtt is és igy lesz ezredevek 
múlva!“ S a hullámok titokzatosan susogjak: 
„így van, igy volt s igy leszen örökre.“ ;

És az éli sajkám halkan reng a szendergő 
hullámokon, a hold elönti méla világával a régi 
álmot álmadó to vizet s a parton a lialaszleá- 
nyok tovább daloljak a bubanatos nótát.

Hullámzó szivem a Balaton,
A hajó rajta bubánatom,
Serelmem volt kormánya,
Lelkem vitorlája 
Megtörtek a habokon.

S az ezüstös habok tovább regélik a múlt
idők meséjét. „ , ..

Mikor a kis Pali magahoz tér, Kozsika 
arcza borulva, szivszakadva zokog lábainál, az 
urfi pedig szánalmas zavarban mokog érthe­
tetlen szavakat, s haszontalan, vékony, elsat- 
nyúlt, remegő kezével aranynyal telt. erszényt 
iparkodik Pali összeszoritott maikaba csúsztatni.

A kis Pali megragadja az erszényt s oda 
vágja abba a sima, sápadt, rémült arezba ; aztán 
kitárja karjait a viz felé s egy vad feljajdulo 
fájdalomkiáltással beleveti magát, mint a meg­
sebzett gyermek anyja karjaiba és nyilsebesen 
kiúszik a partra. Ott találják másnap aléltan, 
megdermedve s alig bírnak bele eletet lehelni.

Nevelőanyja gondos ápolásának sikerült 
ugyan életét megmenteni, de hónapokon át bete­
gen feküdt, s mikor végre fölkelt s újra fölke­
reshette egyetlen, mindig siratott otthonát, az 
édes-kedves Balatont, akkor mar csak olyan 
volt, mint egy eltűnő árnyék, mint egy szétoszlo 
elenyésző ködfoszlány.

Eózsika pedig eltűnt a simaképii ultival s 
évekig hirt sem hallottak telőle.

Egyszer azonban újra visszakerült a faluba 
agg édesanyjához , de úgy megváltozva, olyan 
betegen, hervadtan, haldokolva, hogy siralom 
volt nézni és senki sem birt neki egy rósz szót 
sem szólni. Még a szigorú öreg tisztelendő ur 
sem mendott neki egyebet csupán ennyit : _

_Leányom, ha vigasztalásra van szüksé­
ged, keresd föl az Ur hajlókat s gondold meg, 
hogy Istennél van a bocsánat.

De Eózsika nem felelt semmit. Nem szólt 
senkihez. Csak némán, csendesen kézen fogta a 
kis Palit, csolnakra ült vele s a viz felé intett.

Mikor aztán már messze voltak a parttól, 
mélyen benn a szép, tiszta, békésen ringó vizen, 
akkor fullélegzett, odahajolt a kis Palihoz s 
bágyadt mosolygásával, mely siralmasabb volt a 
könyhullatásnál, szólt hozzá:

— Nézz csak a szemembe, kis Pali! Úgy e 
most inár nem olyan csúnya, villogó, nevető, 
mint máskor ? Ugy-e most már nem lélsz be­
lenézni V

Néha még dalolt is. De szegény , fajú 
melléből úgy fakadt a dal, mint mikor a hár­
fán a húr elszakad s dalolása olyan volt, mint 
a zokogás.

— Hallgasd csak, kis Pali! Tudok ám most 
már én is olyan szomorú nótákat, mint s milye­
neket a te édes anyád dán olt.

ti aztán halk, elhaló ezüsthangjával éne­
kelni kezdett:

Vígan dalol a pacsirta párja,
Hej vigan szól a falu nótája !
Vig volt az én nótám egykor,
Virágos a kedvem,
Mint a mezők pacsirtája,
Vigan énekeltem.

Most azt mondják bánatos a nótára; 
tizép nap után felhős ég borút rám. 
Beborult égen a csillag 
Fényt hogyan is adna :
Vésztől fölvert tengerárja 
Nyugton hogy maradna ? !

Az idő múlt. Eózsika édesanyját megölte a 
bánat. Eózsika nem sirt egy könyet sem a teme­
tésén. Este azonban még halaványabb volt a 
szokottnál s még mélyebben kívánkozott he a 
viz közepe felé.

Olyan édesen, olyan búbánatosan meg soha 
sem dalolt, olyan szelíd, kedves szerelmes mo­
solygással még soha sem beszélt, mint mikor 
a dal után oda hajolt a kis Palihoz s halkan 
suttogva szólt hozzá :

— tizeretsz-e te engem, kis Pali ?
A kis Pali nem felelt, csak fölnézett azok­

hoz a fényes, változatlan örök csillagokhoz és 
hallgatott.

De Eózsika megértette hallgatását s enye- 
legve tovább beszélt:

— No hát ha szeretsz, akkor te is azt 
akarod, a mit én. Akkor el hagysz engem menni 
oda, a hova én menni akarok, a hói én meggyó­
gyulok, a hol én megint az a regi Eózsika 
leszek, csakhogy jobb, mint az volt. Ott majd 
fehér leszek újra, mint a hattyú és a te édes 
anyád újra leányának fogad engem. Ugy-e kis 
Pali, nem bánod V !

És átfogta a kis Pali fejét gyenge két ke­
zével s egy hosszú, édes csókot nyomott hom­
lokára.

Aztán egy lcbbenéssel benn volt a vízben 
s alá merült a tiszta, hűvös hullamsirba.

A kis Pali térdre borulva, némán, mozdu­
latlanul nézte elmerülését, s mikor a hullámok 
összecsaptak fölötte és a tó vize újra halkan 
ringva csillant fel a hold világában, akkor túl­
világ! tényben ragyogott fel arcza s nyilsebesen 
evezett a part felé.

Néhány perez múlva nevelőanyja ablakán 
kopogtatott:

— Ki az? — hangzott a jóságos hang a 
szoba belsejéből.

— Én vagyok, — felelt a kis Pali hangja. — 
Búcsúzni jöttem. Értem jött az édes anyám.

ti aztán hiába futott az egész ház, az egész 
falu népe a kis Pali után. Nem látták azt soha 
többé. —

A vízi búvár alászállt a vízben s hiába 
hívták, nem merült fel újra.

Így regélték a hullámok nekem.
A parton pedig még egyszer felhangzott a 

hálót kötögető halászlányok dala :
Hullámzó Balaton közepén 
Alszom az éjszaka én,
Nálad, szerelmesem,
Egyetlen kedvesem 
Alszom az éjszaka én.

Aztán halkan, álomszerűn elhal az ének. 
Lelkemben újra elmerül a múlt idők álma s 
fölötte összecsapnak a feledés hullámai.
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Említsem-e, t. Láz, mit ártottak mult évben 
Magyarország borkoreskedéséuek V Akkor, mikor a 
Svájcz piaczait megnyitotta boraink előtt, tik vol­
tak azok a lelketlenek, kik fuksziunal meghamisí­
tották borainkat és svajczi biztos piaeza nkat elvet­
ték tülkük. (Igaz ! Úgy van ! a szélsőbalon )

Elismerem én, t. Láz, Logy a kérdés nagyon 
komoly s még ma bizonyos határozatot hozni nem 
lehet. Mi legíölebb bizonyos várakozó állást foglal­
hatunk el e kérdésben s ezen állásnak — az én né­
zetem szerint — legjobban megfelel Herman Ottó t. 
képviselőtársam határozati javaslata, melyet én is 
teljes szivemből pártolok. (Helyeslés a szélstioalon.)

Mod még szükségesnek tartom, t. ház, hogy 
röviden reflektáljak azokra, miket Wahrmann Mór 
t képviselő társam itt a házban előhozott. 
(Halljuk !) Mikor a boszniai okkupáczió volt napi­
renden, ankor az én t. képviselőtársam az oroszok 
ellen nem engedettguiagáuak oly roppant crüs.kitéte- 
leket, mint most s az nagyon sajátságos, hogy 
épen azon túlsó oldalon nem igyekeznek azon, 
hogy midőn mindent alá ja rendelnek az udvari 
kegynek, hogy a „testvérem és kedves barátom ér 
szövetségesem“ ily kifejezésekkel illettessék, s a 
melynek külügyminiszterét, kit mintegy ezen 
képviselöház többségének kifolyásaként lehet te­
kinteni, támogatják, nem interveniálnak ezen kér­
désben. Azt mondja továbbá Warmaun képviselő 
társam, hogy a neológokat hazafias, nagyon becsü­
letes embereknek mondják az országban. Bocsá­
tót kérek de én azt még nem hallottam. (Derllltt 
ség)Éu nagyon felkérem t. képviselőtársamat, ha 
nekem erre nézve bizonyítékokra hivatkozik, 
akkor készségesen elfogadom mondását. A képvi­
selő ur azt mondja, hogy a kathoiikus vagy a pro­
testáns vallásban is vaunak orihodoxok. Bocsá­
natot kérek, sem a katholikusok, sem a protestán­
sok között orihodoxok nincsenuek, a külömbség 
csak a rítusban vau, de a kathoiikus Csak katlio- 
likus lebet; az nemlehet orthodox vagy neolog. 
fUey van !) A t. képviselő ur mintegy „divide et 
vinces“ elvénél fogva a két vallásfelekezetet sze­
reti szembe állítani, gondolva, hogy így maga 
könnyen kicsúszik. Téved a képviselő ur, mart 
Rohling nyilatkozata a protestánsokra néz ve csak 
egyéni vélemény, de amit Oaody t. képviselő- 
tái>am itt felolvasott, azbenne van atalmudban az 
a külömbség közte, hogy az rituális természetű. (Úgy 
van !j Őszintén örülök, bogy a t. képviselő ur in­
díttatva érezte magát felszóllalni ; már régebben 
kellett volna tennie, mert a bosnyák vita alkal­
mával már történtek felszólalások ez irányban, a 
melyre egy tisztelt izraelita ur ide küldte nekem 
az Ungarischer Israelit“ egy példányát a melyben 
a kővetkezőket találtam : Wahrlih mau müsste nur 
Froschblut in den Adern haben oder . . . ein .jüdi 
scher Abgeordneter sein, um stillschweigend die Ehre 
seines Stammes, die sonnenreine Wahrheit seiner 
I ehre der das Cbristenthum seine Glorie verdankt, 
ja" die ewige Wahrheit selbst derart verletzen, 
ja solchergestalt beschimpfen zu lassan 1“ Azt 
hiszem hogy t. képviselőtársam ezen lapnak mintegy 
erkölcsi nyomása alatv szólalt fel és azért akarta 
mindenik vallásfelekezetet oly winben feltüntetni- 
mint az övét. Pártolom Herman Ottó kéuviselö- 
társam indítványát (Élénk helyeslés a szélső bal­
oldalon).

Rákoczy Ferencz emléke cziiuü odúját, me­
lyet u közönség látható gyönyörrel hallga­
tott, folyton osztatlan tetszéssel kisért s 
végül lelkesen megéljenzett.

Nem kUlönhen az ezután következő 
számokat: „Rákoczy emléke“ Fejes István­
tól és „Rákoczy menekülése“ Bajusz Jó­
zseftől, szerzőik által szavaltatva, élénk 
tetszésben részesültek. — A bezáró számot 
a s.-a.-újhelyi, sáros-pataki és nagy-miliályi 
dalárdák által szépen és szabatosan előadott 
„őseink emléke“ czimíí dalfüzér képezte. — 
Ezek után a vendégek közül sokan, külö­
nösen az idegenek, nagy érdeklődéssel néz­
ték a légi állapotában fentartott kandallót, 
valamint a déli sarokszobát, melyben Rá 
koczy született és melynek külső falán vau 
elhelyezve az emléktábla. — A mint a tu­
dósítások szólallak, ez ünnepély egészen 
a Rákoczy nevéhez fűzött eszmék­
hez méltón folyt le s politikai tünte­
tésnek is beválik Felső-Magyarországon.

Különösen határtalan lelkesedést idézett 
elő Matolai alispán megnyitó beszédének 
következő passusa:

E szabadságharezok zászlóvivőinek, 
vezéreinek egyik legnagyobbikát sajat szá­
zadunkban ismét a mi megyénk szülte, a 
hegyalja délnyugati részén, ki feladatára, 
törekvésére, sorsára nezve oly hasonló e 
mai ünnepélyünk tárgyához, Rákoczy Fe- 
reuezhez, a ki ismét a múltban e zászló­
vivők legnagyobbja volt. A kuruez ve­
zér és a mai függetlenségi eszmék 
nagy élő alakja mintegy össze­
folyva az ünnepre az aktualitás
bélyegét nyomj a.“ S az alispánnak 
igaza volt: Rákoczy és Kossuth szel­
leme egy és ugyanaz : küzdeni Magyar- 
ország függetlenségéért, jogaiért s ha kell 
feláldozni m i n d onts elveszni a hontalan­
ság kínjai között, távol a hazától, remény 
s vigasztalás nélkül s minden „pro patria 
et libertate.“

E két szabadsághősünk Rákoczy-Kos­
suth szelleme megóvja nemzetünket az enyé­
szettől, az ő emlékük felkölti majdan az uno­
kákban a hazafias tetterőt s tálán bekövet­
kezik majdan a , . . „jobb kor, mely után 
buzgó imádság epedez százezrek ajakau.“ 
Úgy legyen !!

Most pedig a Balaton mellől a somogy- 
ságból üdvözöljük Zemplén vármegyét, 
Felső-Magyarovszágot e szép hazafias ünne­
pély rendezéséért!

Victor, Kokas Mihály, Ur. Löwi Jakab, Trombitás 
Mihály, és Winkler Gyula urak, kik mindent 
elkövettek a vendégek mulattatására. Délután 4 
érakor érkezett meg az első úri fogat, egymást 
követte a többi. Esti 8 órakor lámpákkal és lámpio- 
nokkal gazdagon világított, süni fák között gyö­
nyörűen decoralt körben megkezdődött a táncz.
A IVanczia négyest 24 pár táncolta. Sziinóra után 
meglepetést szült s nagy tetszésben részesült 
Gruber Imre igali közjegyző ur. saját ké«zit- 
ményü, jól sikerült tűzi játéka. Ezután ujratánozra 
perdültek a párok s járták egész világos reggelig.
A díszes hölgyközönség kiváló tagjait képezték: 
Özv. Hencz Jánosué, Keserű Ferenczné, Hencz 
Ödönné, Graffosik Jánosné, Simli Sándorné, Or­
bán Antalné, Bauer Bené, Szűcs Jánosné, Sáfár 
Jánosné, Éder nővérek, Csabai Róza, Csik Ilka, 
Németh Matild, Szemenicz Mariska. Amber t 
Matild, Vadkerti nővérek, Szűcs Gizella,Szenezei 
Mariska, Farkas Vilma és Bacsó Krisztina. A kik 
részt vettek e mulatságban, egy hamar nem fog­
ják feledni az élvezetes estét. A mulatság tiszta 
jövedelme a kör könyvtára javára fordittatik.

— Uj főispánok. R&dó Kálmán vasmegyei, 
gróf Bethlen András brassómegyei és Horváth M'bály 
fogaras megyei főispánokká neveztettek kt.

Verseczet nagy szerencsétlenség érte, e 
hó 9-én este iszonya vihar tört ki, mely jégesővel 
volt összekötve ; ennek következtében a Messits 
patak annyira megáradt, hogy a város egy részét, 
borzasztó sebességgel elöntötte, házakat döntött 
össze, több mint negyven ember vesztette életét.
A város és környéken a szóllő s vetések teljesen el­
pusztultak.

— Geröfy Andor színtársulata legújabban 
városunkban gyér pártolásban részesül, — s ez 
okból pár nap óta a társulat felváltva Kaposvár 
és Dombóváron játszik. Robogó vasúti vonatok 
szállítják a művészeket naponként egyik város­
ból a másikba !

— Megyénk területén 10 nap éta több 
irányban fordultak elő kisebb nagyobb mérték­
ben jégverések; s a versenyző biztosító társula­
tok liquidátorai útba vannak Somogy felé !

— A kaposvári államgymnasiumban tar 
taudó vizsgálatok rendje az 1881—82 tanév vé- 
végén. Junius 15. Hittan I.—VI. osztályban. 
Junius 16. Számtan rajzoló geometria I. Junius 
17. Földrajzi.; történelem, földrajzlV. Junius 
19. Mennyiségtan, r. geometria, természetrajzIV.; 
latin magyar nyelv I. Junius 20. Latin magyar 
nyelv V.; Latin, magyar, német nyelv III. Junius 
21. Mennyiségtan, természetrajz VI.; latin, 
magyar német nyelv IV. Junius 22. Pbysikai és 
politikai földrajz III.; Latin, magyar nyelv II. 
Junius 23. Latin, magyar, történelem VI.; szám­
tan, r. geometria II. Junius 24. Természetrajz, 
földrajz II.; Görög ny., történelem, német ny. V. 
Junius 26. Mennyiségtan, mértan, természétrajz 
V.; Görög, német ny. VI. Junius 27. Mennyiség- 
tan, r. geometria III.; Franczia nyelv, gyorsirá- 
szat, délután testgyakorlat. Junius 28. Gyónás 
ás áldozás. Junius 29. Zárünn epély. Magánvizs­
gálatok tartatnak jun. 22 én

a jég, de za-

Rákoczy emlékezete.
II. Rákoczy Ferencz 

szülőházán Borsiban elhelyezett 
emléktábla leleplezésének ünne­
pélyét június hó 11-én Zemplén megye 
közönsége, számos küldöttség s fényes kö­
zönség jelenlétében tartották meg,

Képviselve volt a magyar tudományos 
akadémia, Petőfi és Kisfaludy irodalmi tár­
saság, Szabolcs megye, a Kassai és debre- 
ezeni függetlenségi párt.

Az iiunep zenei] nyitanynyal kezdődött 
melynek hangjai mellett lépett M a t o 1 a y 
Etele Zemplén megyei alispán az emel­
vényre és hatásosan mondta el megnyitó 
beszédét, melyet a hallgatóság lelkes él je­
nekkel kisért. A beszéd végső passusánál 
lehullt az emléktáblát takaró lepel, mit a 
közönség, kalaplevéve, előbb néma megille- 
tődéssel fogadott, majd lelkes éjjenekben 
tört ki. Az emléktábla fekete márványból 
készült díszes oszlopos kökerettel a követ­
kező felirattal: „Itt született 11. Rákoczy 
Ferencz 1676- év márczius 27-én. Egyes lní 
hazafiak és tör vény hatóságuk áldozatkész­
ségből emelték a sátoralja-ujhelyi touristák 
1881. évben.“

A felirat fölött jobbról és balról egy 
Rákoczy pénz és Rákoczynak Huszár Adolf 
által készített domborművű arczképe van, 
közepén pedig Rákoczy czimere. Az egész 
emléktábla tölgyfalevél guirlanddal van kö­
rítve, fölötte Rákoczy arczképével.

A megnyitó beszéd után Boruth Ele­
mér szavalta el Jókai Mórnak 11-ik

— A fürdő idény bekövetkezvén, Br. 
Seckendorff Oszkárné Radegundon, Szalay Imréné 
Szliácson, Somssicb Andorné l' ranzensbadon ílj. 
Csorba Edéné Tátrafüreden, Gr. Somssicb Imre 
és Maktalvay Géza Marienbadon, Kis Vilmos 
köttsei birtokos pedig Lindewioen időznek.

- Somssicb Pálnak Nagy - becskerek 
izraelita közönsége köszönetét mondott a zsidó 
ügyben tartott beszédéért.

_ Bárány Xgnácz. előbb a csurgói most a
Csáktornyái állami tanítóképző intézet igazgatója, 
a napokban váltott jegyet Csorba Mária kisasz- 
szonynyal Nagy-Szombaton. .

— Dömény József nagyberenyi reform, 
lelkész. — e kiváló tehetségű szónok és pót. iró— 
legújabban azzal lepte meg barátait, hogy a Bé­
kés megyei gazdasági egyesület által hirdetett 
pályázaton a „Biztosításokról irt

ugyanis a múlt évben meg Roboz István nyert 
100 aranyos pályadijat a „Biztosításokról“ irt
kátéjával. . ... ,

— A Dunántúli reform egyház kerület 
legutóbbi közgyűlésén — a csurgói prot. iskola 
javára, annak gymnasiuma 8 osztályra leendő 
átalakítása folytán évi 500 frt. segélyt szavazott 
meg — igy az alakulás nehézségeivel kuzdu 
kaposvári reform egyház számára évenkmt 100 
frt. segélyt ajánlott fel. Mindezek kieszkoziese 
érdekében —' úgy halljuk — lankadatlanul műkö­
dött Körmendy Sándor a belső somogyi prot. 
egyházkerület ez idei ügybuzgó esperese.

— A nágocai „olvasókör“ intelligens 
tagjai f. hó 3-án az úgynevezett „szedres“-ben, 
tombolával és tűzijátékkal összekötött, fölötte» 
sikerült tánezvigalmat tartottak,melyre a leg távé 
labb vidékről is számosán jelentek meg, az ered­
mény különösenHenczL.urnák köszönhető,ki e na 
poninint elnök szerepelt De köszönetét erdemeine j 
a fáradhat lan rendezők is. U. m.: Bauer E. Bogya1

— Kaposvárt is felkereste 
porral jött s igy kárt nem tett.

— A romai s lonkai hegybirtokosok bí­
rónak Marsik János városunk tevékeny polgárát, 
jegyzőnek pedig Matolcsy József ügy védet válasz­
tották meg.

— Érdekes esküvő. Istóczy Győző 
hírneves orazággy. képviselő a múlt héten Wahr - 
man Mór orsz képviselővel a„csattanoa“ eaet foly­
tán vívott párbaj alkalmával 24 órai halasztást 
kért ellenfelétől némely családi ügyek 
rendezése végett. A halasztás megadatott és 
Istóczy szombaton esti 8 órakor — 
a berczegprimástól nyert távirati engedély alap­
ján — .... tartotta esküvőjét Budapes­
ten Pásztory Emma úrnővel ! Másnap reggel 
pedig Ercsibe ment pisztolylyal 20 lépésről pár­
bajozni !

— Lengyeltótiból Írják lapunknak: Köz­
ségünk emelkedik es a tarsas elet is fellendül. 
Különösen Aigner I g n á t z ti g y­
ved ur fáradozik nemcsak a k öz- 
ügyek, de társadalmi téren is 
Övé az érdem, hogy községünk „Gloriták“ 
begy oldalában oly díis koronáju fákkal ellátott 
nyári mulattató belylyel csín és kényelemmel bir 
— gróf Zichy János ö méltósága kegyességéből,— 
mely azt merjük Írni, Somogybán nem találja pár­
ját ! Löwensohn ur adott költséget, 2 tekepálya 
építésére! így hát beteljesedik rajtunk: ha össze 
tartunk — jól érezzük magunkat!

— Gradiskátöl Barcsig vezetendő vasút 
építésére Jankovics László Somogy megye fő­
ispánja nyert engedélyt. Mint halljuk a vasutrészt 
a cs. kir. déli vasút fogja kiépíteni, s valószínűleg 
a tulajdonjogot is megszerzi! Szakértő mérnökök 
már dolgoznak az előmunkálatokon ! Megyénk 
transitó forgalmát kétségtelenül emelni togja ez 
uj összeköttetés!

—Feltámadt Érdekes tetszhaláleset történt 
néhány nap előtt Szeuiczeu hol általáos feltűnést 
is keltett. Egy oda való üreg zsidó asszony súlyos 
betegségbe esett s minden pillanatban halálát 
várták. Egy ette csakugyan jelnetkeztek nála a 
közelgő haláltusa előjelei. A gyászoló család a 
a bevett ssokásboz Uiveu több férfiút hivott meg, 
kik a haldokló ágyánál a halotti imákat végezzék.
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A beleg meghalt; boltestét egy egy szalmazsákra 
terítették s meggyujtolták fejénél a „lélekfényt 
A férfink gyászos némasággal távoztak, csak 
kelten maradtak az elhunyt mellett, hogy fölötte 
virasszanak. Az egész éjt igy töltötték hal aa 
imádkozva mellette. Hajnal felé elkezdett a halottat 
födi) fekete lepel elébb lassan, majd egyre erő 
sebben mozogni, a szalma rémületesen zörgőit s 
egyszerre csak felegyenesedett a halotti ruhába 
öltöztetett nö, a halálra rémült virrasztók előtt,üve­
geseden szemeit rájuk meresztve. Mielőtt még 
magukhoz tértek volna rémületekből, a feltámadt 
velőt rázó sikoltást hallatott;« ájulva rogyott vissza 
a ravatalra. Csakhamar azonban eszméletre tért 
s a temetésre táviratilag hazahívott gyermekek 
nagy örömükre a legjobb egészségben találták 
anyjukat.

A hét története.
Kállay Béni a külügyministerium 

osztályfőnöke közös pénzügyministerré nevezte­
tett ki, épen mint előde ö togja intézni a bosz­
niai ügyeket is, befejezett ténynek mondjak, hogy 
helyét Szögyéni Mar ich László _ kép­
viselő — a fehérmegyei főispán fia — fogja el- 
foglalni. ..

Stájerország, Tirol és G övez
tartománygyüléseit megnyitották.

Lembe rgben a ruthenek íelségarulasr 
pere tárgyattatik, e per a pánszláv izgatásoknak 
hű képét tárja elénk, s tanúságul szolgál, hogy a 
kedves orosz barátaink s szövetségeseink,^ mily 
jó indulattal viseltettek irányunkba, a fő vádlott 
Dobrzsánszky Adolf, ki 1849-be mint főhadbiztos 
vezette az oroszokat Magyarországba, később 
Bécsben nagy hivatalokat viselt, rendjeleket ka­
pott, sőt magyar orsz. képviselő is volt, a perben 
Mocsáry Géza orsz. képviselő — jobbparti 
— neve is szerepel.

A bét egyik legnagyobb eseménye Ignatiew 
orosz miniszternek bukása; ura a 
czár elküldötte hivatalából, s helyébe Tolstoi 
grófot nevezte ki, a felmentés indokait homály 
fedi, némelyek a zsidólildüzést, mások ismét azt 
okozzák, hogy a nihilistákat megbékíteni nem 
volt képes, nagyon valószínű azonban, fhogy az 
említett lembergi pör idő előtt feltárta Ignatiew 
terveit, melyek nemcsak Magyarország, de a 
dynastia ellen is irányozva vannak; Oroszor­
szág külügyi politikájában egyébként az irány 
csak a régi marad valószínűleg, mert Tolstoi 
gróf szinte az ó orosz pártnak tagja, melynek 
Ignatiew egyik vezére; megerősíti ezt,hogy Igna­
tiew előmozdításában Katkoww a tő panszláv- 
agitatornak keze is működött.

Szerbiában a kormány teljes veresé­
get szenvedett, a Skuptsinát feloszlatta, mert a 
képviselők többsége ellene volt s minden igye­
kezet az ellenzéket egy ességre bírni meghiúsult, 
most a megejtett uj választásoknál az előbbi kép 
viselők újra megválasztattak.

Irlandban az agrárius gyilkosságok is 
mét napirenden vannak.

Egypto inban, hova Derwish pasa a 
sultán küldötte megérkezett, a lázadás nyíltan 
kitör t, Alexandriában az arabok s európaiak kö­
zött összeütközésre került a dolog. Hir szerint 
80 embert gyilkoltak meg, száznál több pedig 
megsebesült, ezek között a görög, olasz es angol 
főconsülök is; legutolsó tudósítás szerint Aiabi 
pasa, ki a hatalom teljes birtokában van, a ren­
det helyreállította, az alkirályt megöléssel fe­
nyegetik, ha le nem mondana. Franczia s angol 
hajók legénysége partra szállíttatott honosaik vé­
delmére. _____

Hová jutunk! ?
Ezt kérdhetjük Somogy megyénk második 

városában az ötezer lélekkel biró Szigetvárban, 
hol Zrínyi jellemes hős daliái aluszszák nagy ál­
maikat, kiktől — fájdalom — a jellemszilárdságot 
és becsületességet igen kevés mértékben örökölte 
a most itt élő lakosságnak egy része ; mert látva 
azt a sok szédelgést, szó meg nem tartást, becsü­
letszóval! nem gondolást, mely itt elkövettetik, 
sóhajtva kérdhetjük : régi jellemszilárdság, régi 
becsületesség hová lettél V !

Ha csak a legközelebb lefolyt öt éven né­
zünk is végig, látni fogjuk, hogy ezen rövid idő 
alatt 29 azaz huszonkilencz igazolt és nem igazolt 
bukások fordultak elő s ezen bukásokat, kettő ki­
vételével, mind a Mózes vallása kereskedők és ipa­
rosok hajtották végre, mely rohamos fizetés-meg­
szüntetések nem kerülték el a kaposvári t. kir. 
törvényszék figyelmét sem, honnét ki is küldetett 
egy erélyes vizsgáló biró a helyszínére, ki a gya­
nús egyének ellen a törvényes vizsgólatot meg is 
kezdette, csakhogy kevés eredményt lehet a bo­
nyodalmakból kideríteni, mert a bukásoknál a 
végrehajtatok többnyire bitestársak, rokonok, 
sógorok és komák voltak, a kik pedig a valódi 
igazságot a bukottak ellenében soha fel nem fe­
dezik.

A bukottak között van két keresztény csa­
lád is, a kik töltettek az izrael fiain, mert ezekre 
a látott rósz példa úgy hatott, mint a jótermő 
földbe vetett mag, mely gazdagon megtermi gyü­
mölcsét ; ezek közül egyik egy iparos, ki azon jó 
barátait, kik érette a pénzintézeteknél jótál­
lói voltak, tartozásait helyette fizetik még

csak pár sor Írással sem hajlandó biztosítani ar­
ról, hogy idővel — a midőn helyzete engedi 
kész lészen őket kárpótolni, azt adván okul, hogy 
azon nyomorék nővére, kinek nevét jelenben 
ezégül vette fel, ezt önéki megtiltotta, hanem az 
aztán csudálatos, hogy azt nem tiltotta meg a nő­
vére, miszerint leányait táncziskolaba ne járassa s 
ő maga nejével együtt bálokba, színházba s más 
mulató helyekre ne járjon, honnan ők nem szok­
tak elmaradni! Hűm — az igenekre van pénz, 
de adósság törlesztésre nem jut!!

A másik keresztény bukott,egy fiatal kezdő 
kereskedő, ki csak két éve, hogy köztünk letele­
pedett s megnősült; itt magat talpig becsületes 
magyar vállalkozó embernek mutatta; a neve jó 
magyaros hangzásáért, örömmel fogadtuk min­
denütt társaságunkba, de csakhamar igaz lett ő 
felőle is, hogy nem mind arany, a mi fénylik — 
„ignotos fallit.“ — Kereskedése megnyitása után 
másfél évre 5 is bukást csinált, melyért vizsgalat 
is indíttatott ugyan ellene, de mikor neje és a 
sógor-gyermekek voltak a foglaltatok, akkor ki 
bizonyítson ellene ; most azonban azt latjuk, hogy 
üzlete, melyet napa és a sógor-gyermek neve 
alatt folytat — mivel neje kötényét, mely alá 
legelőször bujt, nem tartá elég biztos takarónak 
— csaknem kétakkora lielyiségü és sokkal drá­
gább bérleti! a boltja, mint bukása előtt volt.

Különben ezen egyén jellemének megítélé­
sére adatul szolgálhat egy váltó ujitas körüli el­
járása ; ugyais ezen iparlovag azon felesleges 
bolti áruczikkekből, melyeket bukáshoz készülése 
alkalmával rendelt, 200 frtos valtura adott egy 
hozzá tévedt embernek, hogy ezen váltót elad­
hassa ; neje mint kibocsájtó aláírta, a lejáratkor 
a forgatóval egy uj váltót Íratott alá azon nyi­
latkozattal, hogy egy bóra meghosszabbittassék 
a régi váltó, a forgató tel sem mert tenni semmi 
csalási gaz szándékot, jókiszemüleg aláírta az uj 
váltót; ekkor ezen szélhámos, egy semmivel biró 
borkő vakaró jó barátjával íratta alá neje helyett 
az újított váltót s igy nejét a kötelezettségből 
kivonta azért, hogy a forgatóra tolja az egész 
terhet (ezen ügy a törvényszék elé vitetett, hisz- 
szük, hogy az illető csaló el fogja nyerni méltó 
büntetését), és a váltót aláirt jó barátját is ki­
tette annak, hogy rongyszedő lepedője és borkő 
vakaró kalapácsa is foglalás és árverés alá fog ke­
rülni. Az ily aljas tettet elkövető szédelgő ilyen 
cselekedeteivel még dicsekedni és társas mulató 
helyekre mer járni, ott pénzre játszani, bukott 
emberhez nem illő salonias öltönyökben íeszelegni 
nem szégyenl, holott pirulva föld alá kellene búj­
nia akkor, a midőn kötvény sikkasztás miatt is 
toly ellene a törvényszéknél a bűnvádi kereset.

Midőn ennyire sülyedve látjuk a kereskedő 
és iparos osztály egyrészét, méltán elszoinorodva, 
fájó kebellel kérdhetjük, hogy Szigetvárott hová 
fogunk jutni ?

Szigetvár, 1882. j un. 10.
Odor Sándor.

Különfélék.
— Kállay Béni, az uj közös pénzügy­

miniszter 1839 ben született Budapesten, hol 
édes atyja: Kállay István kincstári szolgálat 
ban volt. Kállay István pár évvel később Már- 
maros-Szigetre helyeztetett át kincstári főnök­
nek udvari tanácsosi czimmel és ranggal s egész 
haláláig ott maradt. Küzbecsülésben álló íőnük 
volt, kit a mennyire respektáltak, ép annyira 
szerettek. Neje: Blaskovics Amália a legművel­
tebb, a legnemesebben gondolkozó magyar höl­
gyek közé tartozott, kire még a regi időből is 
a legkedvesebben emlékeznek vissza. Kállay 
István és nemes lelkű neje a legnagyobb gond­
dal nevelték a kis Bénit, ki már gyermekkorá­
ban a legélesebb észt és hozzá élénk vágyat a 
tanulásra árult el. Béni volt az egyetlen fiú ; 
kívüle még két leánygyermek : Melise és Gemma 
(ez utóbbi gr. Telekiné) vette igénybe a szülők 
gondoskodását. A negyvenes évek közepén balt 
meg Kállay István és özvegye gyermekével 
együtt Budapestre költözködött, hol már egye­
nesen s egyedül az özvegy vezette gyermekei 
nevelését, abba.n az irányban, mint férje kezdte 
s mint kiváló érzéke sugalta. Kállay István 
büszke, tartózkodó, de nemes szivü félti volt, 
szigorú hivatalnokai iránt, kiket azonban mégis 
megbecsült. Mint udvari tanácsos erős kormány 
ember volt, kit a Kállay család többi tagjai nem 
valami nagyon kedveltek, bár tiszteletüket nem 
vonhatták meg tőle. A soha nem mosolygó, nem 
pipázó, mulatságok iránt érzéketlen sima ember 
nem illett a mulatók közé. Kállay István akkor 
érezte magát legjobban, ha hivatalában vagy 
könyvtárában könyvei közt volt, ha már család­
jával nem lehetett. Hivatali tekintélyét nem 
kis mértékben emelte, hogy ő bírta a Kállay bir­
tokok jelentékeny részét, tulajdonosa volt azok­
nak az uradalmaknak is, melyeket Mátyás király 
a hitszegő Brankovics szerb despotától elvett s 
annak a Kállaynak adományozott, ki az ős ma­
gyar sárkányrend lovagja volt. Kállay Béninek 
vagyona még nagyobb, mert édes anyja részé­
ről a Blaskovicsok vagyonából is sok jutott 
részére. 1846-tól özvegy Kállaylstvánné folyvást 
a fővárosban lakott gyermekeivel. Béni minden 
iskolát, az egyetemet is Pesten végezte s csak 
azután indult külföldi útjára. A ki az ötvenes
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évek végén és a hatvanas évek elején a Zriny* 
sarokház melletti nagy épület első emeletén üzv. 
Kállay István né lakására benyitott, Kállay Béni 
osztályát megtekinté, azonnal véleményt formál­
hatott lakújáról. Gyönyörű könyvtárt, nagy 
íüldtekéket, Euaópa majd minden nyelvén meg­
jelenő hírlapokat és folyóiratokat láthatott. Kállay 
Béni a hatvanas évek elején kezdett tüzeteseb­
ben foglalkozni a keleti tanulmányokkal, meg­
tanult törökül, szerbül, oroszul, görögül. Ez 
utóbbi nyelvben való jártasságát egész töké­
lyig vitte. Az alkotmányos aera kezdetén több­
ször fellépett Szent-Endrén képviselőjelöltnek, 
de mandátumot csak 1879 ben nyert, miután 
már belgrádi főkonzul vo't. Képviselő korá­
ban a Sennyey-párt közlönyét a „Kelet Né­
pét“ szerkesztette és sok magvas czikket irt. A 
keleti kérdésben már előbb számos czikk jelent 
meg tőle. Görögből lefordította még pedig igen 
szépen a „Galätbea“ cziiúii drámát, melyet a 
nemzeti színpadon is előadtak. Bosznia okkupá- 
cziójának szükségét már régebben hangoztatta, 
s e miatt szakított pártjával, s foglalt el kor­
mányhivatalt a külügyminisztériumban. A szerb 
viszonyokat illető czikkei a Budapesti Szemlében 
jelentek meg. Hat éve, hogy nőül vette gróf 
Bethlen Vilmát, egy kitűnő műveltségű hölgyet, 
ki Belgrádban szintén annyira elsajátította a 
szerb nyelvet, hogy több beszélyt le is fordított 
magyarra. Kállay Béniről megemlíthetjük, hogy 
egyik első nevelői közül volt Táncsics Mihály is.

Gazdászat ipar és keresk.
Az utolsó hét folytonos esői 

a mennyiségileg csekély szénának minőségét is meg 
rontották, a gabnauemüek szépen fejlődnek, a gaz­
dák azonban a naponta gyorsan változó bőmérsék 
következtében a rozsdától féloek. Alapos azon aggo­
dalom is, hogy szél s záporok a szöllő virágzásra 
kártékonyán hatottak. Uj burgonya elég kerül már 
a piaczra zöldség nemüekben sincs hiány. Gyümölcs 
(cseresnye), silány minőségű, eper már fogytán van.

A phylloxera (szöllő tetti) rohamosan 
terjed s fenyegeti a szöllőültetvéuyeket.Alig pár hete 
hogy Nagy-Maroson észlelték s már a Pest körüli 
szőllökheu is mutatkozik. Az ovrendszabályok al. 
kalmazásba vétettek ugyan, de fog-e használni, nem 
tudhatjuk.

A szöllő elvirágzása után a 
legalkalmasabb idő a „zöld hajtásra“ a 
szaporítás ezen módjanagyon ajánlható az uj Ulsetésü 
szöllökbeni hiányok belyrepőtlására, ha zöldbujtá 
solni akarunk, figyelemmel lehajtják a 60 —80 
centiméter bos-zu zöld veszőt; vigyázva, nehogy 
eltörjön, a mi könnyen megtörténik, ha közvetlen az 
anya töke mellett akarunk hézagot pótolni, akkor 
a kívánt helyre, egyébként pedig a barázdán, 20 
centiméter mélységű gödröt vájván, abba a vesszőt 
belehelyezzük, földdel betakarjuk akként, hogy a 
hajtás végéből legalább féllábnyi kiáiljon,ezt azután 
karóhoz kötjük. A vessző vígan női odább. Őszszel 
a hajtást visszacsipjük, hogy fája kiérjen s télre 
jól befedjük. A jövő tavaszszal kiveszszük a föld­
ből s az anyatőtől elszabadiljnk olló segélyével. Ily 
hajtásokat aztán gyökeres vessző gyatáut ültet­
hetünk el.

A fából készült gazdasági esz­
közöket és bll’sö épületeket, melyek az idő­
járás által rendesen igen sokat, szenvednek, igen 
ajánlatos tisztitatlan, nyers petróleummal bekenni. 
— A nyers petróleum igen olcsó, s oonserváló ké­
pessége sokkal erőssebb, mint bármely más ilynemű 
anyagé, a mennyiben a fát a rovarok ellen teljesen 
biztosítja s csaknem elpusztitbatlanná teszi.

Nzérlc üzenet.
L Jó szándék, ba csak szándék marad mit 

sem ér.
H jegyzékbe vettük.
0—r Kívánt szám elküldése eránt intézked­

tünk, a vándorútra kelt forint kalandjai érdekesek.
A — z Üdvözlünk. A jó balpárti ember keres 

s talál az üdvös tevékenységre tért. Csak előre.
Bpest ? ?
B —s számítunk reá.
P —z Mennél gyakrabban annál szívesebben 

vesszük.
H A. Magán levelünkre kérünk választ.
I. H Köttee A bogy akarja.
Sió vidék Oktalan szájaskodás. pötfeszkedö 

henczegés, képzelt hatalom, avagy megbnnyászko- 
dás utjából ki nem téritik, meg sem akadályozzák 
hogy jöjjön, ba jönnie keli.

Cromwell. Jövő hóban.
K—f. Úgy fog végződni, mint előre megmon­

dottuk. Haszontalan igynkuzet.
Panaszosok. Elrendeltetett, jobb későn, 

mint soha, s jobb lassan jól, mint gyorsan rossza*.
— é Még e hó folytán elfoglalja helyét.
X — eh lilába kerestük, a törvényszék iratai 

között lel nem található.
Doktor . . . ffi „A jegyzőkönyvileg meg­

örökített pofon“ t, mert jegyzőkönyvileg úgy is már 
meg van örökítve, nem adjuk.

Szerkesztésért felelős:
SZALAY KÁROLY.

Laptulajdonos Szalay Imre.
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